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UREDBA KOMISIJE (EU) …/… 

z dne XXX 

o spremembi Uredbe (EU) 2022/1616 glede upravljanja registra Unije, dokumentacije o 

skladnosti, preskusnih metod in dokumentov, ki jih je treba predložiti ob sprostitvi v 

prosti promet 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 1935/2004 z dne 

27. oktobra 2004 o materialih in izdelkih, namenjenih za stik z živili, in o razveljavitvi 

direktiv 80/590/EGS in 89/109/EGS1 ter zlasti člena 5(1), drugi pododstavek, točke (h), (i) 

in (k), Uredbe,  

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2022/16162 določa pravila o razvoju in primernosti tehnologij 

recikliranja, odobritvi postopkov recikliranja ter izdelavi, trženju in uporabi plastičnih 

materialov in izdelkov, ki vsebujejo plastiko, ki izvira iz odpadkov. 

(2) Izkušnje, pridobljene od začetka veljavnosti navedene uredbe, kažejo, da je treba 

podrobneje določiti pravila glede registracije naprav za recikliranje in pojasniti 

uporabo dokumentacije o skladnosti v dobavni verigi. 

(3) V skladu z Uredbo (EU) 2022/1616 morajo izvajalci recikliranja in obdelovalci izdati 

izjavo o skladnosti. Izvajalci recikliranja morajo predložiti izjavo iz dela A Priloge III 

(izjava A), obdelovalci pa izjavo iz dela B Priloge III (izjava B). Vendar bi morali 

nosilci dejavnosti izjavo o skladnosti predložiti tudi v drugih fazah izdelave v dobavni 

verigi, ne le potrošnikom, da bi se vsem nosilcem dejavnosti v dobavni verigi 

omogočilo preverjanje in zagotavljanje skladnosti z Uredbo (EU) 2022/1616, ohranila 

sledljivost in olajšalo delo pristojnih organov. Da pa bi se izognili prevelikemu 

bremenu za nosilce dejavnosti na koncu dobavne verige, se od nosilcev živilske 

dejavnosti, ki za pakiranje živil uporabljajo plastiko, ki vsebuje reciklirani material, ne 

bi smelo zahtevati, da predložijo izjavo o skladnosti, kadar potrebna navodila in 

informacije o vsebnosti reciklirane plastike zagotovijo z označevanjem. 

(4) V skladu s členom 16 Uredbe (ES) št. 1935/2004 morajo imeti nosilci dejavnosti ob 

izdaji izjave o skladnosti na voljo podporno dokumentacijo za ocenjevanje skladnosti. 

Za lažje izpolnjevanje te obveznosti je primerno pojasniti, da bi morala taka 

dokumentacija za namene Uredbe (EU) 2022/1616 vključevati izjave, prejete iz 

predhodnih faz izdelave, in drugo dokumentacijo glede skladnosti reciklirane plastike 

 
1 UL L 338, 13.11.2004, str. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/1935/oj. 
2 Uredba Komisije (EU) 2022/1616 z dne 15. septembra 2022 o recikliranih plastičnih materialih in 

izdelkih, namenjenih za stik z živili, ter razveljavitvi Uredbe (ES) št. 282/2008 (UL L 243, 20.9.2022, 

str. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1616/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/1935/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1616/oj
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z Uredbo (EU) 2022/1616, da bi morala biti na voljo že v času, ko nosilci dejavnosti 

izdajo izjavo o skladnosti, ter da bi jo bilo treba pristojnemu organu na njegovo 

zahtevo predložiti v desetih delovnih dneh. 

(5) Izkušnje kažejo, da je navajanje številk serij v izjavi o skladnosti, ki jo je treba 

predložiti obdelovalcem in nosilcem dejavnosti, ki uporabljajo reciklirano plastiko v 

končni fazi proizvodnje, kompleksno in ni potrebno po točki v izdelovalni verigi, ko 

se sestava plastike ne spreminja več, saj je od takrat naprej sledljivost mogoče 

ustrezno zagotoviti na podlagi prejetih izjav o skladnosti. Zato bi bilo treba 

obdelovalcem in nosilcem dejavnosti, ki uporabljajo naknadno obdelano reciklirano 

plastiko v končni fazi proizvodnje, dovoliti, da izdajo poenostavljeno izjavo (izjava C) 

brez dodelitve novih številk serij, prilagojeno končnim fazam izdelave. Vendar bi bilo 

treba za zagotovitev učinkovitega izvrševanja v taki izjavi navesti naprave za 

recikliranje, uporabljene pri izdelavi sestavin izdelkov z vsebnostjo reciklirane 

plastike.  

(6) Da bi lahko izvajalci recikliranja, ki prejemajo delno predobdelane plastične vhodne 

materiale in plastične vhodne materiale, in pristojni organi ugotovili, ali so plastični 

vhodni materiali skladni z Uredbo (EU) 2022/1616, ter jim sledili, kadar se pojavijo 

vprašanja glede njihove kakovosti ali izvora, bi bilo treba na vseh stopnjah trženja v 

fazah predobdelave in za pridobljene serije plastičnih vhodnih materialov izdati izjavo 

o skladnosti. Ta izjava o skladnosti bi se morala imenovati izjava P. Zadevne serije bi 

morale biti za lažje prepoznavanje označene s številko serije.  

(7) V skladu z Uredbo Komisije (EU) št. 10/20113 je dovoljena ponovna obdelava 

odrezkov in ostankov. V Uredbi (EU) 2022/1616 pa to ni izrecno dovoljeno. Ker pa se 

taka ponovna obdelava lahko izvaja tudi z odrezki in ostanki reciklirane plastike, bi 

bilo treba v zvezi s tem določiti pravila v skladu z načeli iz Uredbe (EU) št. 10/2011.  

(8) Plastični odpadki, delno predobdelani plastični vhodni materiali, plastični vhodni 

materiali, reciklirana plastika, delno naknadno obdelana reciklirana plastika, 

reciklirani plastični materiali in izdelki ter iz njih izdelani proizvodi se vse pogosteje 

uvažajo v Unijo in morajo biti ob dajanju na trg Unije skladni z Uredbo 

(EU) 2022/1616. Za preprečitev, da bi se neskladni plastični materiali in izdelki z 

vsebnostjo reciklirane plastike sprostili v prosti promet na trgu Unije, in da bi se 

ohranila sledljivost izvora uvoženih materialov, bi bilo treba carinskim organom Unije 

ob vložitvi zahtevka za sprostitev v prosti promet na trgu Unije predložiti ustrezno 

izjavo o skladnosti, kot se zahteva z Uredbo (EU) 2022/1616. V ta namen je primerno 

za navedene vrste plastike uvesti oznake blaga. Vendar bi uvedba oznak blaga za vso 

reciklirano plastiko v različnih fazah njene proizvodne verige zahtevala podrobno 

razlikovanje med posameznimi polimeri, pakiranimi živili in nekaterimi drugimi 

proizvodi, kot so aparati, pa tudi razlikovanje glede na faze trženja. To bi zahtevalo 

uvedbo zelo velikega števila oznak, kar bi bilo obremenjujoče in bi povečalo tveganje 

napačne razlage na meji. Ob upoštevanju števila oznak, ki bi bile potrebne, in tega, da 

se trenutno le polietilen tereftalat (PET) proizvaja s primerno tehnologijo ter zanj v 

skladu z okoljsko zakonodajo Unije veljajo cilji glede vsebnosti reciklirane plastike, bi 

bilo treba take oznake uvesti le za kuhinjsko posodo in pribor in namizno posodo in 

pribor ter za PET, tudi kadar je ta del večplastnih materialov, ne pa za pakirana živila, 

 
3 Uredba Komisije (EU) št. 10/2011 z dne 14. januarja 2011 o polimernih materialih in izdelkih, 

namenjenih za stik z živili (UL L 12, 15.1.2011, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/10/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/10/oj
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aparate in opremo za predelavo živil, tudi če so pakirani v embalaži iz PET ali izdelani 

iz PET. 

(9) Da bi se carinskim organom olajšalo delo ter preprečile napačna identifikacija in 

goljufije, bi morale biti v izjavah o skladnosti, priloženih plastiki z vsebnostjo 

recikliranih materialov, ki izvira iz tretjih držav, navedene oznake blaga, ki se 

uporabljajo za uvoz recikliranih plastičnih materialov v skladu s carinsko zakonodajo 

Unije.  

(10) Status registracije naprav za odstranjevanje onesnaženja znatno vpliva na uporabo 

navedenih naprav in je pomemben zaščitni ukrep za preprečevanje dajanja nevarne 

reciklirane plastike na trg Unije. Vendar popolno izvajanje določb o statusu 

registracije v skladu s členom 24(2), točka (g), Uredbe (EU) 2022/1616 ovira neobstoj 

jasno opredeljenih postopkov, seznam mogočih statusov naprave v registru pa ne 

omogoča razlikovanja med različnimi scenariji, zato ga je treba dopolniti tako, da bo 

zajemal vse mogoče okoliščine v življenjskem ciklu naprave. Poleg tega sedanja 

registracija nosilcem dejavnosti in pristojnim organom ne omogoča, da ob spremembi 

uporabe naprave spremenijo status, kar upravno upočasnjuje njeno izvajanje in 

povečuje tveganje napak. Zato je za upravljanje registra Unije za nove tehnologije, 

izvajalce recikliranja, postopke recikliranja, sheme recikliranja in naprave za 

odstranjevanje onesnaženja (v nadaljnjem besedilu: register) pomembno, da se 

nosilcem dejavnosti in pristojnim organom olajša dostop do sistema z vzpostavitvijo 

elektronskega sistema registracije, v katerega nosilci dejavnosti pod nadzorom 

pristojnih organov neposredno vnašajo zadevne informacije in jih spreminjajo.  

(11) Trenutno ni opredeljenih pravil glede podrobnih specifikacij predobdelanih plastičnih 

vhodnih materialov, kot so tiste, o katerih se poroča v Dodatku A k mnenjem o 

postopkih recikliranja, ki jih objavlja Evropska agencija za varnost hrane. Za 

zagotovitev varnosti bi bilo treba določiti najvišje mejne vrednosti za te specifikacije 

in metode za preverjanje skladnosti. Metoda za to je že določena v Prilogi A k 

standardu ISO 12418-2:2012 in bi jo bilo treba šteti za ustrezno za ta namen. Za isti 

namen se razvijajo tudi nadaljnje metode, ki bi morale biti prav tako dovoljene, če so 

enako ali bolj učinkovite. 

(12) Uredbo (EU) 2022/1616 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(13) Da bi se nosilcem dejavnosti omogočilo, da se prilagodijo spremembam, uvedenim s 

to uredbo, vendar ob upoštevanju, da so te spremembe potrebne za varovanje zdravja 

ljudi in so zgolj upravne narave, bi bilo treba dovoliti, da se proizvodi, ki so skladni z 

Uredbo (EU) 2022/1616, kot se je uporabljala pred datumom začetka veljavnosti te 

uredbe, in za katere se zahteva izjava A ali B, dajejo na trg še tri mesece po začetku 

veljavnosti te uredbe, tudi če niso skladni s pravili glede navedenih izjav, določenimi v 

tej uredbi. Ker pa nosilci dejavnosti za izdajo izjave C potrebujejo informacije iz 

prejšnjih faz in ker se v fazah predobdelave prej izjava ni zahtevala, bi bilo treba 

dovoliti, da se proizvodi, ki so skladni z Uredbo (EU) 2022/1616, kot se je uporabljala 

pred datumom začetka veljavnosti te uredbe, in za katere se v tej uredbi zahteva 

izjava C ali P, dajejo na trg brez teh izjav še šest mesecev po začetku veljavnosti te 

uredbe. Za zagotovitev nemotenega prehoda bi moralo biti mogoče iz takih 

proizvodov, ki so dani na trg v prehodnih obdobjih, izdelovati reciklirane plastične 

materiale in izdelke ter take materiale in izdelke dajati na trg do porabe zalog.  

(14) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in 

krmo – 
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Spremembe Uredbe (EU) 2022/1616  

Uredba (EU) 2022/1616 se spremeni: 

(1) člen 2(3) se spremeni: 

(a) točka 13 se nadomesti z naslednjim:  

„(13) ‚naprava za odstranjevanje onesnaženja‘ pomeni specifično 

medsebojno povezano opremo za izvajanje postopka odstranjevanja 

onesnaženja, nameščeno v obratu za recikliranje;“; 

(b) dodata se naslednji točki 21 in 22:  

„(21) ‚sprostitev v prosti promet‘ pomeni postopek, določen v členu 201 

Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta*; 

(22) ‚list‘ pomeni vmesne plastične izdelke, ekstrudirane v plosko obliko 

zadostne velikosti in debeline, da so pri temperaturi okolja togi ter 

primerni za izdelavo termično oblikovanih pladnjev. 

_______________ 

* Uredba (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o 

carinskem zakoniku Unije (UL L 269, 10.10.2013, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj).“; 

(2) v členu 4 se odstavek 8 nadomesti z naslednjim: 

„8. Status registracije naprave za odstranjevanje onesnaženja, naveden v registru iz 

člena 24, ob izdelavi posamezne serije reciklirane plastike, ki jo vsebuje reciklirani 

plastični material ali izdelek, je ‚novoregistrirana‘, ‚v postopku‘ ali ‚aktivna‘.“; 

(3) člen 5 se spremeni: 

(a)  naslov se nadomesti z naslednjim: 

„Zahteve za označevanje“; 

(b) odstavka 1 in 2 se črtata; 

(c) točka (e) odstavka 3 se nadomesti z naslednjim: 

„(e) kadar izjave iz člena 5a vsebujejo dodatna navodila, znak, določen v 

standardu ISO 7000, z referenčno številko 1641.“; 

(4) vstavi se naslednji člen 5a:   

„Člen 5a  

Zahteve za dokumentacijo o skladnosti 

1. V fazah trženja, razen v fazi prodaje na drobno, nosilci dejavnosti v skladu s 

členom 16 Uredbe (ES) št. 1935/2004 predložijo izjavo o skladnosti za materiale in 

izdelke, za katere se uporablja ta uredba.  

2. Nosilci dejavnosti pripravijo izjave o skladnosti iz odstavka 1 v skladu s 

členom 29. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
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3. Nosilci dejavnosti sprejmejo le plastične materiale, izdelke ali živila v embalaži, 

za katere se uporablja ta uredba, ki jim je priložena ustrezna izjava o skladnosti.  

4. Z odstopanjem od odstavka 1 nosilcem živilske dejavnosti, ki za pakiranje živil 

uporabljajo proizvode, ki vsebujejo reciklirano plastiko, ni treba predložiti izjave o 

skladnosti trgovcem na drobno in distributerjem, ki dobavljajo trgovcem na drobno, 

če sta izpolnjena oba naslednja pogoja:  

(a) ustrezne informacije in navodila, ki jih trgovci na drobno potrebujejo za 

zagotovitev skladnosti proizvodov, ki vsebujejo reciklirano plastiko, s to 

uredbo, potrošniki pa za varno uporabo takih proizvodov, so zagotovljeni 

z označevanjem ali drugo ustrezno dokumentacijo; 

(b) informacije o vsebnosti reciklirane plastike v proizvodih, ki vsebujejo 

tako plastiko, se ne razlikujejo od informacij iz izjave, ki jo nosilec 

živilske dejavnosti prejme v skladu z odstavkom 1.  

V takem primeru se odstavek 3 ne uporablja. 

Nosilec živilske dejavnosti, ki za pakiranje živil uporablja reciklirane plastične 

materiale in izdelke, na zahtevo pristojnega organa ali na zahtevo trgovca na drobno 

ali distributerja, katerega dobavitelj je, v desetih delovnih dneh od zahteve, kadar je 

zahteva predložena v okviru nadzora, ki ga izvaja pristojni organ, v drugih primerih 

pa v dvajsetih delovnih dneh od zahteve predloži eno od naslednjih izjav o 

skladnosti: 

(a) izjavo o skladnosti, ki jo je prejel od dobavitelja; 

(b) novo izjavo o skladnosti, ki jo izda sam. 

5. Nosilci dejavnosti zagotovijo, da se dokazila o skladnosti proizvodov, ki jih dajejo 

na trg, z zahtevami iz te uredbe ob izdaji izjave o skladnosti shranijo v njihovih 

dokumentacijskih sistemih. Dokumentacija v primeru reciklirane plastike vključuje 

vse ustrezne evidence, ki se vodijo v skladu s členom 7(4).  

Dokazila se pristojnim organom na njihovo zahtevo dajo na voljo v desetih delovnih 

dneh.  

6. Izjava o skladnosti se lahko predloži v obliki podpisanega elektronskega 

dokumenta, če se lahko brez odlašanja da na voljo kot enoten dokument, ki ga je 

mogoče prebrati in natisniti s splošno razpoložljivo programsko opremo. 

7. Za sprostitev v nadaljevanju navedenih proizvodov v prosti promet je treba 

carinskim organom predložiti dokumentacijo iz preglednice 6 v Prilogi I pod 

navedenimi oznakami blaga: 

(a) proizvodi, ki vsebujejo reciklirano plastiko, izdelano s primerno tehnologijo 

recikliranja, pri kateri je v stolpcu 11 preglednice 1 v Prilogi I navedeno ‚da‘, ter 

delno predobdelani plastični vhodni materiali, plastični vhodni materiali in 

reciklirana plastika, ki so namenjeni za uporabo pri izdelavi navedenih proizvodov, 

razen pakiranih živil, opreme za predelavo živil in aparatov;  

(b) namizna posoda in pribor ter kuhinjska posoda in pribor, ki se uvrščajo pod 

oznaki KN ex 3924 10 00 in KN ex 3924 90 00, če vsebujejo reciklirano plastiko; 

(c) večplastni listi, ki vsebujejo vsaj eno plast recikliranega PET, ki se uporablja za 

funkcionalno pregradno plastjo ne glede na sestavo te plasti, ter plastični vhodni 

materiali in reciklirani PET, namenjeni za izdelavo takih plasti recikliranega PET.“; 
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(5) člen 7 se spremeni: 

(a) vstavi se naslednji odstavek 1a:  

„1a. Serije plastičnih vhodnih materialov se za odstranjevanje onesnaženja sprejmejo 

le, če jim je priložena izjava P, izdana v skladu s členom 29(1). 

Kadar izvajalec recikliranja neposredno pridobi plastične odpadke ali delno 

predobdelane plastične vhodne materiale in uporabi kakršne koli nadaljnje operacije 

predobdelave za proizvodnjo plastičnih vhodnih materialov, zagotovi, da se ob 

začetku recikliranja vhodne serije v njegovem dokumentacijskem sistemu shrani 

evidenca o teh plastičnih vhodnih materialih ter da ta vsebuje podatke in izjave, 

enakovredne tistim, ki so za izjavo P določeni v členu 29(1).  

Izvajalec recikliranja hrani izjavo P ali enakovredno evidenco najmanj pet let.  

Izvajalec recikliranja da izjavo P na voljo pristojnim nacionalnim organom v desetih 

delovnih dneh od njihove zahteve.“;  

(b) odstavek 4 se nadomesti z naslednjim: 

„4. Za posamezno serijo plastike se pripravi ena evidenca v zvezi z njeno kakovostjo, 

poleg tega se serija označi z edinstveno številko in navedbo faze izdelave, iz katere 

izvira. Serije ustrezajo opredelitvam iz oddelka 2.4 lista s povzetkom spremljanja 

skladnosti iz odstavka 3, točka (c). 

Vodi se podatkovna baza teh evidenc v skladu z obliko, določeno v oddelku 4.1 lista 

s povzetkom spremljanja skladnosti iz odstavka 3, točka (c).  

Posamezna evidenca se hrani najmanj pet let.“; 

(6) člen 8 se spremeni: 

(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim: 

„1. Za obdelovalce se uporabljajo naslednje obveznosti: 

(a) obdelovalci reciklirano plastiko naknadno obdelajo v skladu z navodili iz 

oddelka 3 izjave o skladnosti, ki so jo prejeli v skladu s členom 5a, ter 

(b) kadar so za zagotovitev varne uporabe reciklirane plastike oziroma recikliranih 

plastičnih materialov ali izdelkov oziroma njihove skladnosti s to uredbo potrebna 

navodila, obdelovalci taka navodila sporočijo naknadnim obdelovalcem in 

uporabnikom v oddelku 3 izjave, ki jo predložijo v skladu s členom 5a.“; 

(b) vstavita se naslednja odstavka 1a in 1b: 

„1a. Odrezki in ostanki reciklirane plastike ter recikliranih plastičnih materialov in 

izdelkov, izdelanih v skladu s to uredbo, se lahko med postopki naknadne obdelave 

dodajo reciklirani plastiki, kadar sta izpolnjena oba naslednja pogoja: 

(a) izpolnjene so določbe, ki se uporabljajo za ponovno obdelavo in so določene v 

členu 10(2) Uredbe (EU) št. 10/2011, razen člena 10(2), točka (c)(i), Uredbe;   

(b) odrezkom in ostankom je priložena izjava B ali izjava C, izdana v skladu s 

členom 29, pri čemer taka izjava vključuje informacije, zahtevane v skladu s 

točko 10 Priloge IV k Uredbi (EU) št. 10/2011.  

1b. V vsaki fazi izdelave, v kateri se preverja kakovost, tudi v morebitnih vmesnih 

fazah, se za serije reciklirane plastike, ki jih obdela obdelovalec, pripravi ena 
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evidenca v zvezi z njihovo kakovostjo, poleg tega se serije označijo z edinstveno 

številko in navedbo faze izdelave, iz katere izvirajo.  

Obdelovalec vodi podatkovno bazo teh evidenc, pri čemer vsako evidenco hrani 

najmanj pet let.“; 

(c) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim: 

„2. Nosilci živilske dejavnosti uporabljajo reciklirane plastične materiale in izdelke v 

skladu z navodili iz oddelka 3 izjave, ki so jo prejeli v skladu s členom 5a, ali z 

navodili, prejetimi v skladu s členom 5a(4). 

Potrošnikom živil, pakiranih v take materiale in izdelke, in drugim nosilcem živilske 

dejavnosti sporočijo vsa ustrezna navodila.“; 

(7) (a) v členu 9 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:  

„1. Shemo recikliranja upravlja en pravni subjekt, ki je odgovoren za celotno 

delovanje sheme recikliranja. 

Upravljavec sheme recikliranja prek elektronskega sistema registracije vsaj 

15 delovnih dni pred začetkom delovanja sheme o tem obvesti pristojni organ na 

ozemlju, na katerem ima sedež, in Komisijo za namene registracije sheme v registru 

iz člena 24.  

Upravljavec v elektronskem sistemu registracije navede svoje ime, naslov, kontaktne 

osebe, ime sheme, povzetek sheme, ki ni daljši od 300 besed, oznako iz odstavka 5, 

seznam ozemelj, na katerih so nosilci dejavnosti, ki sodelujejo v shemah, ter sklice 

na vse naprave za odstranjevanje onesnaženja, ki se uporabljajo v okviru sheme. 

Nato zagotavlja, da se te informacije posodabljajo.“; 

(b) v odstavku 6 se točka (b) nadomesti z naslednjim: 

„(b) uporabljajo se samo za proizvodnjo, distribucijo, shranjevanje, predstavitev in 

prodajo živil, za katera so namenjeni;“; 

(8) člen 10 se spremeni: 

(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim: 

„2. Razvijalec registrira novo tehnologijo v elektronskem sistemu registracije iz 

člena 24a najmanj šest mesecev pred začetkom delovanja prve naprave za 

odstranjevanje onesnaženja, ki se upravlja na podlagi člena 4(3), točka (b). Status 

‚nove tehnologije‘ je ‚novouvedena‘. 

Za registracijo nove tehnologije v registru iz člena 24 razvijalec pri elektronski 

registraciji navede svoje ime, naslov, kontaktne osebe, ime nove tehnologije, 

povzetek nove tehnologije, ki ni daljši od 300 besed, enotni naslov vira (URL) za 

poročila iz odstavka 4 in člena 13(4) ter imena in naslove ali številke vseh obratov za 

recikliranje, v katerih bo predvidoma potekal razvoj tehnologije.“; 

(b) odstavek 8 se nadomesti z naslednjim: 

„8.   Pristojni organ, ki je prejel uradno obvestilo iz odstavka 2, v petih mesecih po 

obvestilu preveri, ali so zahteve iz odstavkov 1 do 6 izpolnjene, nato pa redno 

preverja zahteve v skladu z odstavkom 7.  

Če pristojni organ meni, da so zahteve iz odstavkov 1 do 6 izpolnjene, v 

elektronskem sistemu registracije spremeni status nove tehnologije v ‚preverjena‘.  
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Če pristojni organ ne more preveriti, ali so zahteve iz odstavkov 1 do 6 izpolnjene, o 

svojih pomislekih obvesti razvijalca. Nova tehnologija, za katero je bilo poslano 

uradno obvestilo, nato ostane ‚novouvedena‘, dokler razvijalec zadovoljivo ne 

odpravi pomislekov pristojnega organa. 

Ko je status nove tehnologije ‚preverjena‘, se nova tehnologija vpiše v register.“; 

 

(9) člen 24 se spremeni: 

(a) v odstavku 2 se točka (g) nadomesti z naslednjim: 

„(g) status registracije naprav za odstranjevanje onesnaženja in novih tehnologij ter 

zgodovino statusa registracije vsake take enote s prikazom datuma spremembe in 

statusa pred spremembo;“;  

(b) odstavka 3 in 4 se nadomestita z naslednjim:  

„3. Register vsebuje naslednje edinstvene identifikacijske številke: 

(a) številko odobritve recikliranja (recycling authorisation number – RAN) 

za odobrene postopke recikliranja; 

(b) številko izvajalca recikliranja (recycler operator number – RON) za 

izvajalce recikliranja; 

(c) številko naprave za recikliranje (recycling installation number – RIN) za 

naprave za odstranjevanje onesnaženja; 

(d) številko sheme recikliranja (recycling scheme number – RSN) za sheme 

recikliranja; 

(e) številko obrata za recikliranje (recycling facility number – RFN) za 

obrate za recikliranje in 

(f) številko nove tehnologije (novel technology number – NTN) za nove 

tehnologije recikliranja. 

4. Za namene odstavka 2, točka (g), status registracije naprave pomeni: 

(a) ‚novoregistrirana‘: naprava je registrirana in lahko obratuje, vendar izvajalec 

recikliranja ni predložil lista s povzetkom spremljanja skladnosti; 

(b) ‚v postopku‘: naprava je registrirana in obratuje, izvajalec recikliranja je 

pristojnemu organu na ozemlju, na katerem ima sedež, predložil list s 

povzetkom spremljanja skladnosti, vendar presoja iz člena 26(3) še ni bila 

zaključena;  

(c) ‚aktivna‘: naprava obratuje, list s povzetkom spremljanja skladnosti je bil 

predložen in pristojni organ je zaključil presojo iz člena 26(3); 

(d) ‚neaktivna‘: naprava se ne uporablja iz razlogov, ki niso razlogi iz točk (e), (f) 

in (g); 

(e) ‚začasno prekinjena‘: pristojni organ je zaradi neskladnosti s to uredbo začasno 

prekinil uporabo naprave; 

(f) ‚v presoji‘: presoja iz člena 26(3) ni bila zaključena v veljavnem roku; 

(g) ‚razgrajena‘: izvajalec recikliranja je trajno prenehal uporabljati napravo. 

5. Za namene odstavka 2, točka (g), status registracije nove tehnologije pomeni: 
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(a) ‚novouvedena‘: razvijalec je registriral novo tehnologijo v skladu s 

členom 10(2); 

(b) ‚preverjena‘: dokumentacija o novi tehnologiji je bila preverjena v skladu s 

členom 10(8); 

(c) ‚ocena na zahtevo razvijalca‘: razvijalec je zahteval oceno v skladu s 

členom 14(2); 

(d) ‚ocena na zahtevo Komisije‘: Komisija je v skladu s členom 14(1) od Agencije 

zahtevala, da oceni novo tehnologijo;  

(e) ‚razvoj opuščen‘: razvijalec je poslal uradno obvestilo, da se razvoj ne bo 

nadaljeval; 

(f) ‚ni primerna‘: tehnologija v skladu s členom 15(1) ni bila opredeljena kot 

primerna;   

(g) ‚primerna‘: tehnologija je bila v Prilogi I opredeljena kot primerna. 

 

6. Za izbris vnosov v registru se uporabljajo naslednja pravila: 

(a) če je status registracije naprave za odstranjevanje onesnaženja ‚začasno 

prekinjena‘ ali ‚v presoji‘ in tak status ostane eno leto nespremenjen, se vnos v 

zvezi z zadevno napravo samodejno izbriše iz registra;  

(b) če je status registracije naprave za odstranjevanje onesnaženja ‚razgrajena‘, se 

vnos v zvezi z zadevno napravo samodejno izbriše iz registra eno leto po 

datumu objave navedenega statusa v registru; 

(c) če je status registracije tehnologije ‚razvoj opuščen‘, ‚ni primerna‘ ali 

‚primerna‘, se vnos v zvezi z zadevno novo tehnologijo samodejno izbriše iz 

registra eno leto po datumu objave navedenega statusa v registru;  

(d) vnosi v zvezi z ‚nosilci dejavnosti‘, ‚obrati‘, ‚novimi tehnologijami‘ in 

‚shemami recikliranja‘, ki so povezani z izbrisanim vnosom v zvezi z napravo 

za odstranjevanje onesnaženja ali novo tehnologijo, ostanejo v registru, dokler 

se iz njega ne izbrišejo vsi povezani vnosi; 

(e) po izbrisu ostanejo vnosi shranjeni v elektronskem sistemu registracije iz 

člena 24a ter dostopni Komisiji in pristojnim organom držav članic.“; 

(10) vstavi se naslednji člen 24a:   

„Člen 24a  

Elektronski sistem registracije 

1. Za upravljanje registra pristojni organi in nosilci dejavnosti uporabljajo nejaven 

elektronski sistem registracije.  

Elektronski sistem registracije vsebuje informacije iz člena 10(2) ter člena 24(2) 

in (4) ter kontaktne podatke, vključno s kontaktnimi osebami, seznam pristojnih 

organov in vse druge informacije, potrebne za upravljanje registra.  

Pristojni organi lahko spreminjajo informacije v zvezi z ‚nosilci dejavnosti‘, ‚obrati‘, 

‚napravami za odstranjevanje onesnaženja‘, razvijalci ‚novih tehnologij‘ in 

upravljavci ‚shem recikliranja‘, ki so na njihovem ozemlju.    
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Samo pristojni organi držav članic lahko berejo vse informacije, shranjene v 

elektronskem sistemu registracije.  

2. Pristojni organi zagotovijo popolnost in točnost informacij v elektronskem sistemu 

registracije, ki se nanašajo na ‚nosilce dejavnosti‘, ‚obrate‘, ‚naprave za 

odstranjevanje onesnaženja‘, razvijalce ‚novih tehnologij‘ in upravljavce ‚shem 

recikliranja‘, ki so na njihovem ozemlju.“; 

(11) člen 25 se nadomesti z naslednjim: 

„Člen 25 

Registracija izvajalcev recikliranja in naprav za odstranjevanje onesnaženja 

1. Izvajalec recikliranja vsaj 30 delovnih dni pred datumom začetka proizvodnje 

reciklirane plastike v napravi za odstranjevanje onesnaženja registrira navedeno 

napravo v elektronskem sistemu registracije iz člena 24a(2), pri čemer navede 

naslednje informacije: 

(a) registriran obrat za recikliranje, v katerem je naprava nameščena; 

(b) registriranega izvajalca recikliranja, ki je odgovoren za upravljanje 

naprave;  

(c) številko odobritve recikliranja, če obstaja;  

(d) registrirano novo tehnologijo, če naprava ne deluje na podlagi primerne 

tehnologije;  

(e) registrirano shemo recikliranja, če je naprava del take sheme; 

(f) registriran pristojni organ na ozemlju, na katerem je naprava.  

2. Ime naprave za odstranjevanje onesnaženja vsebuje ime postopka recikliranja, na 

podlagi katerega deluje navedena naprava. 

Ime postopka je eno od naslednjih:  

(a) kadar se postopek izvaja na podlagi odobrenega postopka, ime navedenega 

postopka; 

(b) kadar se postopek izvaja na podlagi nove tehnologije, ime, ki ga predloži 

razvijalec navedene nove tehnologije;  

(c) v vseh drugih primerih ime, ki ga dodeli nosilec dejavnosti. 

3. Po zaključku registracije v skladu z odstavkom 1 je status registracije 

‚novoregistrirana‘ in se uporablja člen 26.  

4. Izvajalec recikliranja v elektronskem sistemu registracije sporoči datum začetka 

proizvodnje reciklirane plastike najpozneje na dan začetka navedene proizvodnje.“; 

(12) člen 26 se spremeni: 

(a) odstavki 2, 3 in 4 se nadomestijo z naslednjim:  

„2. Izvajalci recikliranja v 30 dneh od datuma začetka proizvodnje reciklirane 

plastike z napravo predložijo list s povzetkom spremljanja skladnosti v elektronski 

sistem registracije. Izvajalci recikliranja, ki uporabljajo napravo z novo tehnologijo, 

naložijo tudi dodatne informacije in dokazila iz člena 11(6).  
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Po predložitvi lista s povzetkom spremljanja skladnosti se status registracije 

samodejno spremeni v ‚v postopku‘. List s povzetkom spremljanja skladnosti se 

lahko v elektronskem sistemu registracije nadomesti le po odobritvi pristojnega 

organa. Dodatne informacije in dokazila iz člena 11(6) se ob spremembi nadomestijo 

z novimi. 

3. Pristojni organ preveri, ali so informacije iz lista s povzetkom spremljanja 

skladnosti v skladu s to uredbo, in izvede presojo naprave za recikliranje v skladu s 

členom 27. 

Kadar se ugotovi skladnost, pristojni organ spremeni status v elektronskem sistemu 

registracije v ‚aktivna‘. 

Kadar ni mogoče ugotoviti skladnosti, pristojni organ od izvajalca recikliranja 

zahteva, da predloži dodatne informacije ali spremeni konfiguracijo ali delovanje 

naprave. Izvajalec recikliranja po potrebi brez odlašanja posodobi list s povzetkom 

spremljanja skladnosti. 

Če pristojni organ naknadno meni, da konfiguracija ali delovanje naprave za 

recikliranje še vedno ne izpolnjuje zahtev iz te uredbe, spremeni status registracije v 

elektronskem registru v ‚začasno prekinjena‘.  

4. Od datuma, ko je status registracije ‚aktivna‘, izvajalec recikliranja brez odlašanja 

obvesti pristojni organ o vseh upravnih ali operativnih spremembah, ki vplivajo na 

informacije v elektronskem sistemu registracije. 

Izvajalec recikliranja vsakih šest mesecev preveri točnost informacij v elektronskem 

sistemu registracije in jih prek istega sistema potrdi pristojnemu organu.“;  

(b) doda se naslednji odstavek 5: 

„5. Če je po enem letu od datuma začetka proizvodnje reciklirane plastike v napravi 

za odstranjevanje onesnaženja status take naprave še vedno ‚v postopku‘, se 

registracija v elektronskem sistemu registracije samodejno spremeni v ‚v presoji‘. 

Pristojni organ in izvajalec recikliranja sta samodejno opozorjena trideset, deset in tri 

dni pred spremembo statusa naprave v ‚v presoji‘.“; 

(13) vstavi se naslednji člen 26a:  

„Člen 26a 

Deaktivacija in razgradnja naprav za odstranjevanje onesnaženja ter sprememba 

uporabljenega postopka recikliranja  

1. Status naprave za odstranjevanje onesnaženja se samodejno spremeni v 

‚neaktivna‘ v katerem koli od naslednjih primerov: 

(a) list s povzetkom spremljanja skladnosti ter zahtevane informacije in 

dokumentacija niso predloženi v elektronski sistem registracije v treh mesecih 

od trenutka, ko je bil status spremenjen v ‚novoregistrirana‘, v skladu s 

členom 26(2); 

(b) izvajalec recikliranja ne potrdi točnosti registracije v 30 delovnih dneh po 

izteku šestmesečnega obdobja iz člena 26(4), drugi pododstavek. 

Pristojni organ in izvajalec recikliranja sta samodejno opozorjena trideset, deset in tri 

dni pred spremembo statusa naprave v ‚neaktivna‘. 
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2. Status naprave za odstranjevanje onesnaženja se samodejno spremeni v ‚ 

razgrajena‘ šest mesecev po datumu, ko je bil njen status v skladu z odstavkom 1 

spremenjen v ‚neaktivna‘. Uporablja se postopek iz odstavka 4, drugi pododstavek.  

Komisija, pristojni organ in izvajalec recikliranja so samodejno opozorjeni trideset, 

deset in tri dni pred spremembo statusa naprave v ‚razgrajena‘. 

3. Izvajalec recikliranja lahko status registracije naprave za odstranjevanje 

onesnaženja spremeni v ‚neaktivna‘, če je bil ta status neposredno pred to 

spremembo vsaj pet zaporednih mesecev ‚aktivna‘ ali ‚v postopku‘. 

4. Izvajalec recikliranja lahko po najmanj šestih mesecih od datuma, ko je bil status v 

skladu z odstavkom 3 spremenjen v ‚neaktivna‘, ponovno začne dejavnost 

recikliranja z napravo za odstranjevanje onesnaženja. 

Če je obdobje neaktivnosti trajalo manj kot 20 mesecev, se status registracije 

samodejno spremeni v status pred spremembo v ‚neaktivna‘. Če je bil status pred 

spremembo ‚v postopku‘, se datum izteka enoletnega obdobja iz člena 26(5) odloži 

za trajanje obdobja, v katerem je bil status ‚neaktivna‘. 

Če je obdobje neaktivnosti trajalo 20 mesecev ali več, se status registracije 

spremeni v ‚v postopku‘. Uporablja se postopek iz člena 26, pri čemer je datum 

začetka proizvodnje dan, ko je bil status registracije spremenjen v ‚v postopku‘. 

5. Če izvajalec recikliranja naprave za odstranjevanje onesnaženja ne uporablja več, 

spremeni njen status registracije v ‚razgrajena‘. 

Eno leto po datumu spremembe statusa v ‚razgrajena‘ se vnos v zvezi z napravo za 

odstranjevanje onesnaženja samodejno izbriše iz registra v skladu s členom 24(6), 

točka (b).  

6. Če se načrtuje, da bo naprava za odstranjevanje onesnaženja, katere status 

registracije je bil v skladu z odstavkom 4 spremenjen v ‚razgrajena‘, delovala v 

skladu z novim postopkom recikliranja, jo izvajalec recikliranja registrira pod drugim 

imenom v skladu s členom 26 najmanj en dan pred začetkom proizvodnje. 

7. Če se naprava za odstranjevanje onesnaženja uporablja za izdelavo reciklirane 

plastike pri več kot enem postopku recikliranja, se naprava v skladu s členom 26 

registrira za vsak postopek recikliranja, za katerega se uporablja.“; 

(14) člen 27 se nadomesti z naslednjim: 

„Člen 27 

Uradni nadzor naprav za recikliranje 

Uradni nadzor naprav za recikliranje in izvajalcev recikliranja vključuje zlasti 

presoje v skladu s členom 14, točka (i), Uredbe (EU) 2017/625. 

1. Te presoje se dopolnijo z/s: 

(a) oceno postopkov dobre proizvodne prakse v skladu s členom 14, točka (d), 

Uredbe (EU) 2017/625; 

(b) pregledom, ki se opravi v skladu s členom 14, točki (a) in (e), Uredbe 

(EU) 2017/625 ter zajema list s povzetkom spremljanja skladnosti iz člena 26, na 

podlagi tega lista s povzetkom pa še nadzor, ki so ga vzpostavili nosilci dejavnosti, 

ter dokumente in evidence iz navedenega lista s povzetkom. 
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2. Uradni nadzor naprav za recikliranje, ki ga izvajajo pristojni nacionalni organi, ter 

nadzor naprav za recikliranje, ki ga izvajajo pristojni organi tretjih držav, ki ni 

preverjanje, ali se naprava uporablja v skladu s to uredbo, se ne izvaja, kadar je status 

registracije ‚neaktivna‘ ali ‚razgrajena‘.“;  

(15) člen 29 se nadomesti z naslednjim: 

„Člen 29 

Specifične zahteve za izjave o skladnosti   

1. Kadar se v Uniji dajo na trg delno predobdelani plastični vhodni materiali in 

plastični vhodni materiali, se serijam priloži izjava o skladnosti, v kateri je navedeno, 

da so pogoji in zahteve iz člena 6 izpolnjeni, v skladu z opisom in predlogo iz dela P 

Priloge III. Ta izjava se imenuje ‚izjava P‘. 

2. Kadar se reciklirana plastika daje na trg v Uniji, se vsaki seriji, ki izvira 

neposredno iz postopka odstranjevanja onesnaženja in ni bila naknadno obdelana, 

priloži izjava o skladnosti v skladu z opisom in predlogo iz dela A Priloge III. Ta 

izjava o skladnosti se imenuje ‚izjava A‘, izda pa jo izvajalec recikliranja. 

3. Kadar se reciklirana plastika daje na trg in izvira iz postopkov naknadne obdelave, 

se serijam priloži izjava o skladnosti v skladu z opisom in predlogo iz dela B 

Priloge III. Ta izjava o skladnosti se imenuje ‚izjava B‘, izda pa jo obdelovalec, ki je 

izdelal serijo. 

Če obdelovalec, ki izda izjavo B, izvaja tudi operacije odstranjevanja onesnaženja, 

mora zagotoviti, da se v njegovem dokumentacijskem sistemu hrani evidenca, ki je 

enakovredna izjavi A.  

4. Z odstopanjem od odstavka 3 se reciklirani plastiki, katere sestava se v poznejših 

fazah obdelave ne spremeni, lahko priloži izjava o skladnosti v skladu z opisom in 

predlogo iz dela C Priloge III. Ta izjava o skladnosti se imenuje ‚izjava C‘.  

Izjavo C lahko izda le nosilec dejavnosti, ki je od dobavitelja prejel bodisi izjavo A 

bodisi izjavo B, ali nosilec dejavnosti, ki je v svojem dokumentacijskem sistemu 

izdal in shranil evidenco, ki je vsaj enakovredna podpisani izjavi A ali podpisani 

izjavi B.  

Izjava C se priloži recikliranim plastičnim materialom in izdelkom v vseh preostalih 

fazah trženja, v katerih se v skladu s to uredbo predloži izjava. 

Sestava recikliranih plastičnih materialov in izdelkov, ki se jim priloži izjava C, se v 

nobeni nadaljnji fazi trženja ne spreminja namerno. Dodajanje snovi reciklirani 

plastiki v poznejših fazah trženja v skupnem deležu do 1 % (m/m) se ne šteje za 

spremembo. Dodana količina v vsaki nadaljnji fazi se navede v izjavi C. 

Za namene tega odstavka se šteje, da se sestava recikliranih plastičnih materialov in 

izdelkov ne spremeni s termičnim oblikovanjem in rezanjem listov, oblikovanjem 

vsebnikov iz predoblik s pihanjem, nameščanjem oznak in pokrovčkov, polnjenjem z 

živili, označevanjem, zapiranjem, lepljenjem in rezanjem ter drugimi operacijami, ki 

ne spreminjajo kemijske sestave recikliranega plastičnega materiala. 

5. Nosilci dejavnosti, ki izvajajo operacije, ki ne spreminjajo sestave recikliranega 

plastičnega materiala ali izdelka, lahko izjavo o skladnosti, ki so jo skupaj z 

recikliranim plastičnim materialom ali izdelkom prejeli od dobavitelja, posredujejo 

naslednjemu nosilcu dejavnosti v dobavni verigi, ne da bi izdali lastno izjavo.  
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6. Izjave A, B in C vključujejo ustrezna navodila, ki temeljijo na specifikacijah, 

zahtevah ali omejitvah, določenih za uporabljeno tehnologijo recikliranja in po 

potrebi za uporabljeni postopek recikliranja, ter na navodilih iz Priloge III.  

7. Nosilci dejavnosti pristojnim organom na zahtevo dajo na voljo izjavo o 

skladnosti, ki so jo prejeli od dobavitelja.“; 

(16) prilogi I in III se spremenita v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2  

Prehodni ukrepi  

1. Proizvodi, ki so skladni z Uredbo (EU) 2022/1616, kot se je uporabljala pred 

datumom začetka veljavnosti te uredbe, in za katere se zahteva izjava A ali B, se 

lahko dajejo na trg do [Urad za publikacije, vstaviti datum: 3 mesece po datumu 

začetka veljavnosti te uredbe], tudi če niso skladni s pravili glede navedenih izjav, 

določenimi v tej uredbi.  

2. Proizvodi, ki so skladni z Uredbo (EU) 2022/1616, kot se je uporabljala pred 

datumom začetka veljavnosti te uredbe, in za katere se v tej uredbi zahteva izjava C 

ali P, se lahko brez teh izjav dajejo na trg do [Urad za publikacije, vstaviti datum: 

6 mesecev po datumu začetka veljavnosti te uredbe].  

3. Reciklirani plastični materiali in izdelki, ki so izdelani iz proizvodov, danih na trg v 

skladu z odstavkom 1 ali 2, se lahko dajejo na trg do porabe zalog. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 

 Za Komisijo 

 predsednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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